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This is very sweet and 
juicy vegetable.  
It is a special product in 
Kisosaki town.  
(Tomatoes, Kisosaki) 
                

You can see cute sea 
turtles at the beautiful 
beaches in Kiho town. 
(Sea turtles, Kiho) 

He made wonderful 
pottery which has the 
beautiful color of cherry 
blossoms. The pottery is 
called Banko Yaki.  
(Mori Yusetsu, Asahi) 

Every summer, many 
people come to Kumano 
to see the beautiful 
fireworks.  
(Hanabi, Kumano) 

       
  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

This is the house 
designed by a famous 
English architect, Josiar 
Conder.  
(Rokkaen, Kuwana) 

Throughout a year, we 
can always enjoy 
mandarin oranges in 
Mihama town. 
 (Mikan, Mihama) 

This is the old ruins of 
castle in Tamaki town. 
(Castle Ruins, Tamaki) 

He is famous for building 
a lot of castles in Japan. 
(Todo Takatora, Tsu) 

（あ） （か） 

（せ） （さ） 

（ね） （お） 

（た） （ち） 

２ ふるさと三重かるた

ふるさと三重かるた英語版 英文を聞いて合う内容の札をとろう
（絵札は、各校に配付されている「ふるさと三重かるた」を使うこともできます）

Let's Enjoy MIE English Karuta Card Game!
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This is a five-story tower 
built in 1998. About 500 
people can use it to 
evacuate from a tsunami. 
(Nishiki tower, Taiki) 

It is a famous brand of 
Japanese beef. It is very 
tender and is called a 
“work of art”.  
(Matsusaka Beef, Matsusaka) 

He is a famous poet from 
Iga. He traveled all over 
Japan and wrote a lot of 
wonderful Haiku. 
 (Matsuo Basho, Iga) 

He was a doctor and 
teacher. He wrote the 
first Japanese dictionary 
in Japan. 
 (Tanigawa Kotosuga, Tsu) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

He was called the Pearl 
King. He succeeded in 
producing cultured 
pearls.  
(Mikimoto Kokichi, Toba) 

He rebuilt Yokkaichi port 
so that big ships could 
enter. 
 (Inaba San-emon, Yokkaichi) 

This is a fish that lives in 
clean rivers. So, we call it 
the symbol of clean water.
(Nekogigi, Inabe) 

You can see a lot of 
beautiful waterfalls 
there. Japanese giant 
salamanders live in this 
area.  
(Akame waterfalls, Nabari) 

（つ） （て） 

（ゆ） （は） 

（よ）
（に） 

（き） （の） 

２ ふるさと三重かるた
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This is a traditional doll 
performance. Many people 
including elementary and 
junior high school kids join 
it.  
(Anori doll performance, Shima) 

Mercury from Taki was 
used to cover the Great 
Buddha in Nara.  
(Nyu Suigin, Taki) 

He is a famous politician 
in the Meiji period. He is 
from Ise and worked for 
democracy.  
(Ozaki Yukio, Ise) 

It’s a very exciting winter 
festival in the Owase area. 
It’s called Ya-Ya festival. 
(Ya-Ya matsuri, Owase) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

It is a beautiful island in 
Toba that appears in the 
novel of Mishima Yukio. 
(Kamishima, Toba) 

This is a traditional dance 
which started 150 years 
ago. People put a decoration 
called “Shaguma” on their 
heads. 
 (Kanko odori, Watarai) 

In 1959, a huge typhoon 
attacked our peaceful 
daily life.  
(Isewan Typhoon, Kisosaki) 

He is a character from a 
folk story. He killed a big 
bad snake and helped the 
people in the village. 
(Tanemaki Gombei, Kihoku) 

（み）
（な） 

（し） （り） 

（ほ） （け） 

（へ）
（む） 

２ ふるさと三重かるた
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You can go to the top of 
Mt. Gozaisho by a cable 
car. 
 (Gozaisho, Komono) 

A big thermal power 
plant is in Kawagoe town. 
(Thermal power plant, 
Kawagoe) 

In the 16th century. 
Kitabatake Tomonori was 
killed by Oda Nobunaga in 
Mise-Yakata.  
(Kitabatake Tomonori, 
Odai) 

Saio  were  women  who 
served the Ise Jingu.
Saio rode the portable shrine 
called Sokaren.  

 (Saiku, Meiwa) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Candles made in 
Kameyama are very famous 
and loved by many people 
around the world. 
(Kameyama Candles, 
Kameyama) 

He went to Russia by 
accident during the Edo 
period and learned Russian 
culture. He is from Suzuka. 
(Daikokuya Kodayu, 
Suzuka) 

He developed new sea 
routes to carry rice from the 
Tohoku area to Edo. He is 
from Minami Ise. 
(Kawamura Zuiken, 
Minami Ise) 

He is a great kabuki actor 
from Toin town. The 
performance in Kanjincho 
made him very famous. 
(Matsumoto Koshiro 7th, 
Toin) 

（ろ） （く） 

（と）
（ひ） 

（ふ）

（こ） （め） 

（そ） 

２ ふるさと三重かるた
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○ ○ ○ 

○ ○さ ○ 

○ ○ ○ 

○ ○ ○ 

２ ふるさと三重かるた
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○ ○ ○ 

○ ○ ○ 

○ ○ ○ 

○ ○ ○ 

２ ふるさと三重かるた
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○ ○く 

○ ○ 

○ ○ 

○ ○め 

２ ふるさと三重かるた


